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The tabular matter as presented is collected 
from establisheenta classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty swat processing plants. 

Lea renseignements qui figurent dana les tableaux pro-
viennent des dtabtissemcnts ciasada conune usines d'abattage et 
de preparation de In viande, ce qui comprend les abattoirs et 
les usines de préparat Ion des specialit6s de viande 

Au tableau 1. 	Ventes flettes stir Ic start bC 	S 'etiteni du 
volume de viande vcndue par les conditionneurs sur le marcltd 
CANADIEN, at c'eat pourquoi cUes ne comprennent pas: 

1. lea ventes I l'exportation, 

2. lea ventes b d'autres con.erveries de viande, 

3. les trinsferta entre succursales, 

4. lea produite d'importation achetAs et revendus en 
idtat. 

Lee tableaux 2, 3 Ct 4 donnent le volume total des pro-
duits livrCa sur lea starches intCrieur et extCrieur. C'eet 
pourquoi le volume den iivraieone NE COMPREND PAS lea pro-
duits de meute nature, achetée par lea répondanta pour Ctre 
revendue an i'Atat. 

Veuiliez adresser toute deisande au sujet de Is prAsente 
enquAte I is: 

Sons-section de is visude, de l'induatrie laitiAre, 
des minoteries et dee boiaaon., 

Division des induatries msnufacturiIree et primaire, 
Statiatique Canada, Ottawa, El/i 0%. 

Table 1, 	Net lj:,tributive sales means the 
volume moved by the meat processors to the DOMESTIC 
market and as such the data excludes: 

1. export sales, 

2. sales to other meat packing plants, 

3. inter-branch transfers, 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey .houid be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit. 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, El/i 0%. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Division des industries manufacturiérts er prImairs 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh. Frozen and Cured Meats in Canada 

TARLEAU 1. Ventea nettes de viandes fratches, congeldes et traitées, our le marchB au Canada 

January - Janvier 

1976 	1975 	1976 

pounds - '000 - livree I metric - tonnee - mBtriques 

Heats, fresh and frozen - Viandea fratches et congelea: 
96,032 96,607 43 559 43 729 
5,553 6,509 2 519 2 952 

21,366 23,374 9 691 10 602 
Ground beef and hamburger - Boeuf hachd, y comprie Is viande 

2,185 3,540 991 1 606 
Steakettes, patties, etc. - Petite steaks, croquettes, etc 2,738 2,327 1 242 1 056 

957 1,137 434 516 

Beef 	- 	Boeuf 	...................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf prEt B cuire 	............................ 
Beef-block ready - Boeuf prBt B 	couper 	............................ 

57,157 53,859 25 926 24 430 

pour 	hamburgere 	.................................................. 

3,543 6,345 1 	607 2 878 
Fancy meats (edible offal) - Viandee de fantaisie (abets 

7,099 6,869 3 220 3 116 

Veal 	- 	Veau 	........................................................ 

comestiblea) 	..................................................... 
Other meats (except poultry) - Autres vtandea (sauf volatile) 2,141 827 971 375 

198,771 201,194 90 160 91 260 Total 	.......................................................... 

Heats, sweet-pickled or dry-salted - Viandea marines avec 
addition de sucre ou ealéea B sac: 

785 1,391 356 631 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambons, ventres, 

1,840 1,807 835 820 
Other pickled or dry-salted, n.e.c. - Autres viandee marinëea 

Mutton and lamb - Mouton at agneau 	................................. 
Pork 	- 	Porc 	........................................................ 

ou 	salBea 	B 	see, 	n.c.a. 	....................................... 113 104 51 47 

2,738 3,302 1 262 1 498 

Meat., smoked - Viandes fumbea: 

Beef 	- 	Boeuf 	......................................................... 

854 573 387 261) 

etc.) 	............................................................ 

Pork; hams cooked or not cooked - Pore; jambona cults ou non 6,206 7,156 2 815 3 246 

Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de f lane; tranchd ou 

.... 

Total 	............................................................ 

9,980 10,430 4 527 4 731 

Beef 	- 	Boeuf 	........................................................ 

Other pork; butte, rolls, picnics, backs, etc. - Autrea 
viandee de pore; haute d'dpaule (soc), morceaux roulds, 

non 	............................................................. 

3,361 3,093 1 525 1 403 paleron, 	pique-nique, 	dos, 	etc.................................. 
423 569 192 258 Other smoked meat - Autres visnde. fuméea ........................... 

Total 	.......................................................... 20,824 21,821 9 446 9 868 

TABLE LA. Net Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU LA. Vantee nettee de viandea fratchea, congelées et traitée., our le marché au Canada 

Tear-to-date - Total cumulative 

1976 

- 1 000 - livres I metric - tonnes - 

Meats. freah and frozen - Viandes frstches et conseldea: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf prét B cuire ......................... 
Beef-block ready - Boeuf prBt B couper .......................... 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris la viande 

pour hamburgers ............................................... 
Steskettes, patties, etc. - Petite steaks, croquettes, etc...... 
Mutton and lamb - Mouton at sgneau .............................. 
Pork - Porc ..................................................... 
Veal - Veau ..................................................... 
Fancy meats (edible offal) - Viandee de fantatale (abate 

comeatib lea) .................................................. 
Other meats (except poultry) - Autre. viandes (sauf volaille) 

Total ......................................................... 

Cumulative figures 
will appear here in 
subsequent issues 

Lea chiffrea cumulatifa 
parattront tel dana 

lea numdroa ultdrleurs 
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TABLE 1*. Net Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada - Concluded 

TABLEAU IA. Ventes nettes de viandes fratches, congelécs at traitéea, sur le marché au Canada - fin 

Year-to-date - Total cumulatif 

1976 

pounds - '000 - livrea 	metric - tonnes - mltriques 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinSes avec 
addition de aucre ou salées 1 aec: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork (hams, bellies, etc.) - Parc (y counpris jainbons, ventres, 

etc.) ......................................................... 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes marinées 

ou salées 1 see, n.c.a........................................ 

Total ......................................................... 

Meats, smoked - Viandea fumlaa: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cuits ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché ou 

non ........................................................... 
Other pork; butts. roll8, picnics, backs, etc. - Autres 

viandea de pore; haute d'Bpaule (soc), morceaux roulés, 
paleron, pique-nique, dos, etc................................ 

Other smoked meat - Autres viandea fuinées ....................... 

Total ......................................................... 

Fcvi,ujd f igurt.-,unhru reclit 

Cumulative figures 
will appear here in 

subsequent issues 

Lea chiffres cumulatifs 
paraltront ici dans 

lea nunlêroa ultérieurs 

TABLE 2. Total Shipoerits of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Livraisons totalea de volsille fratche et congelée 

1976 

January - Janvier 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche et congelée: 
Broiler chicken - Poulet de gril ................................ 
Fowl - Volaille ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 10 liv..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  moms de 

16 liv........................................................ 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv. et  plus .................. 
Turkey packed for other processors - Dinde emballée pour 

d'autre8 établisseinents ....................................... 
Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oies, 

canards, etc.) ................................................ 

Total ......................................................... 

pounds - '000 - livres 

14,532 12,263 
608 602 
433 358 

545 406 
463 336 

- 5 

169 159 

16,750 14,129 

metric - tonnes - métriques 

	

6 592 
	

5 562 

	

276 
	

273 

	

196 
	

162 

	

247 
	

184 

	

210 
	

152 

2 

	

77 
	

72 

	

7 598 
	

6 407 

Year-to-date - Total cumulatif 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche at congelée: 
Broiler chicken - Poulet de gril ................................ 
Fowl - Volaille ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde arnins de 10 liv..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. at moms de 

16 liv........................................................ 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv. et  plus .................. 
Turkey packed for other processors - Dinde emballée pour 

d'autres ltahlissements ....................................... 
Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres valaillea (oies, 

canards, etc.) ................................................ 

Total ......................................................... 

Cumulative figures 
will appear here in 
subsequent issues 

Les chiffres cumulatifs 
paraitront ict dana 

lea numéros ultetfeurs 



da - 	000 - itvres 

6,183 6,240 
9,116 10,018 
6,247 5,389 

5,530 6,079 

2,161 1,362 

3,313 3,938 

550 297 

2,403 3,297 

35,503 36,620 

ic - tonnea - métriques 

2 805 2 830 
4135 4544 
2 834 2 444 

2 508 2 757 

980 618 

1 	503 1 	786 

249 135 

1 090 1 495 

16 104 16 609 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

TABLEAU 3. Livraisons totalee de preparations de viandes, non en conserve 

Meat preparations, not canned - PrCparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Sauciasea fraiches ou congelEes ...... 

Wieners and frankfurters - Wieners et sauciaBes de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranché) ......... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding. etc.) - Autres 
saucisses spéciales (salami, bc'udin, etc.) .................... 

Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons bouillis (morceaux et 
tranchés) ..................................................... 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinées 
en tranches, emballées (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Patés de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppCs) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres prBparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucissea fratches ou congelCea ...... 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unaliced) - Saucisson de Bologne (non tranché) ......... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 
saucisses spéciales (salami, boudin, etc.) .................... 

Hams, boiled (piecea or sliced) - Jambons bouillis (morceaux et 
tranchCs) ..................................................... 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuiainées 
en tranches, emballéea (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PtCs de 
viande et de volaille, gu detail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Cumulative figur 
will appear here n 
subsequent issu 

Lea chiffres cumu1.ti 
paraltront ici dan 

lea auméros ultérieur 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraieona totalea de preparations en conserve 

January - Janvier 

976 	1975 	1976 

pounds - '000 - livres 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volaille .............................................. ..x 	x 

Meals ready to serve - Plate cuisines: 
Stews and similar preparations - Ragota et preparations 

	

semblables .................................................... . .. 1,426 	1,261 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce 	(1) 	(1) 
Wieners and beans - Wieners ci haricots .......................... (1) 	(1) 
Pork and beans - FBves au lard ................................... (1) 	(1) 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

	

culinaires (chinois, mexicaine, etc.) .......................... 304 	462 
Other canned meals, ready to serve - Autres plats cuisines 	1,263 	1,520 

Meat and poultry pastes - Petea de viande at de volaille 	348 	402 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) a Is fin du tableau 4A. 

metric - tonnes - metriques 

x 	x 

647 	572 

(1) 	(1) 
(1) 	(1) 
(1) 	(1) 

138 	210 
573 	690 

158 	182 
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TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations - Concluded 

.BLEAU 4. Livraisons totales de preparations en conaerve - fin 

January - Janvier 

1975 1 1976 1975 I 	1976 

pound. - '000 - livres metric - tonnes - mCtriquea 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve 224 550 101 249 

(2) (2) (2) (2) 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 
Roasted - 	R8ti 	................................................... 
Spiced 	- 	fptcC 	................................................... 

Pork - Porc: 
850 627 386 284 
743 902 337 409 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autre., 
558 693 253 314 

Meat loaf and jellied •eat - Pains et gelCes de viande ............. 

Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 

Luncheon meat - Viande pour lunch 	.................................... 

Other canned meats, n.e.c. - Autres viandes en conserve, 

115. - 	Jambons 	........................................................ 

n.c.a. 	........................................................ 214 190 97 86 

en conserve; 	soc, 	soc roulC fué, paleron, etc ..................... 

Wieners and frankfurters - Wieners et sauciscea de Francfort x - - - 
Canned specialty ssuaagea - Saucisses spécialités en conserve x 

.... 

x x x 

Total 	.......................................................... 6,049 6,736 2 744 3 054 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) B is fin du tableau 44. 

TABLE 4A. Total Sbip.ents of Canned Preparations 

TABLEAU 4A. Livraiaons totales de preparations en conserve 

I 	Year-to-date - Total cumulatif 

1976 

- tonnes - metriques 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volsille .............................................. 

Meals ready to serve - Plate cuisines: 
Stews and similar preparations - RagoOts et preparation. 
aemblables .................................................... 

Spathettt, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. at viande avec ou sane sauce ........ 

Wieners and beans - Wieners et haricots ......................... 
Pork and beans - flvee au lard .................................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

culinaires (chinois, .exicaina, etc.) ......................... 
Other canned meal., reedy to serve - Autres plats cuisines ...... 

Meat and poultry pastes - PEtes de viande at de volaille .......... 

Beef - Bosuf: 
Corned - Sale ................................................... 
Ro.sted - Rdti .................................................. 
Spiced - picE .................................................. 
Other canned beef - Autres viandes de boeuf an conserve ......... 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande ............ 

Pork - Porc: 
Luncheon meat - Viande pour lunch ............................... 
Ha. - Jambon. ................................................... 
Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autre., 
an conserve; soc. soc roulC fume, paleron, etc ................ 

Tongue (beef, pork. etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) ......... 
Other canned meats, n.e.c. - Autres viandes en conserve, 
n.c.a ......................................................... 

Wieners and frankfurters - Wieners at aaucisse. de Francfort ...... 
Canned apecisity sausages - Saucisses spécialités en conserve ..... 

l otal ......................................................... 

CO Confidenti.l, included with "Other canned meals". - Confidential 
2) Confidential, included with "Other canned beef'. - Confidantiel, 
(3) Confidential, included with "Other canned meats, n.e.s.". - Cont 
t Revised figures. - Nombres rec'tifiés. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. 

etatistique relatives au secret. 

Cumulative figures 
will appear here in 
subsequent issues 

Lee chiffres ctgnulatifs 
paraltront ici dans 

lee numéros ultérieurs 

inclus avec "Autres plats cuisines". 
inclus avec "Autres viandes de boeuf en conserve". 

identiel, inclua avec "Autres viandes en conserve, n.c.a." 

- Confidentiel en vertu des dis1ositions de Ia Lot sur Is 



Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondo at 

141 	1,134 64 
Processed - Traiti: 

Retail package, 20 lb. or leaa — Paquet 

.. 	

2,639 

vendu 	tel 	quel 	............................ 

de detail de 20 liv. ou moms 	......... 897 
Commercial package. 21-450 lb. - Paquet 

commercial de 21-450 liv . 	............. 3,025 1 889 
Bulk sales (tank car, tank truck, 

etc.) - Ventea en vrac (wagon-citarne, 
camion-citerne. 	etc.) 	.. ............... 

.978 

.4,164 

1,212 1 	178 

Tallow - Suif: 

.2,598 

4,562 1 568 Edible - Comestible 	........................3,456 
29, 285 	49,179 13 283 Inedible — Non comestible 	.................. 

Year-to-date - Total cumulatif 

Lard — Saindoux: 
Rendered and sold as such — Fondu at 

vendu 	tel 	quel 	.......................... 
Processed - TraitC: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

de detail de 20 liv. ou moms Cumulative figures 
Commercial package. 21-450 lb. — Paquet will appear here in 

commercial de 21-450 liv.............. subsequent issues 
Bulk sales (tank car, tank truck, — 

etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, Le8 chiffres cumulatif 
camion-citerne, 	etc.) 	................. psrattront ici dans 

lee numérOs ultCrieurs 
Tallow - Suif: 

Edible - 	Comestible 	....................... I I 
Inedible — Non comestible 	................. 

Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant paa lieu de figurer. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

514 140 601 64 

1 	197 653 2,033 296 

1 	372 580 577 263 

550 660 244 299 

2 069 1,386 1,197 629 
22 307 14,202 23,953 6 442 

273 

922 

262 

111 

543 
10 865 
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January - Janvier 

TABLE S. Shipment, and Inventories of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Livraiiona at stock, de saindoux et de suit 

Shipment, - Livrai.ons End-of-month stocks - Stocks 1 Is 
mois 

1976 1975 1976 1975 1976 1975 1976 

pounds metric pounds metric 

000 tomes 1 000 tonnes 

livres metriques livres métriques 

January - Janvier Year-to-date -. Total cumulstif 

Number Warm dressed weight Number Warm dressed weight 

Nombra Poida de Is viande Nombre Folds de Is visnde 
habi''ée  hsbill.Ce 

pounds metric pounds 	metric 

1 000 tomes 1 000 	tomes 

livres n6triques livres 	nétriques 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux 
Ctabltssements rCpondants: 

244,679 133,470 60 541 
27,588 6,480 2 939 

573,478 95,747 43 430 
(1) (1) (1) Cumulative figure8 

Hogs - Porcs 	....................................... 
Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs — Moutons et sgnesux ............... 16,128 715 324 will appear here in 

Other animals — Autres animaux ..................... 3,394 2,151 978 
subsequent issues 

— 

Cattle 	Bovine 	...................................... 

Owned by others - Appartenant I d autree: Les chiffrea cumulatifs 

Calves - Veaux 	..................................... 

paraltront ici dans 
49 240 29,418 13 344 les ,numeroa ulterieurt 8,963 1,260 572 
43,778 5,662 2 568 

Cattle - Bovine 	.................................... 

- - — 

Calves - Vesux 	..................................... 
Hogs - Porcs 	....................................... 

726 231 105 
Horses — Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs — Mouton, at sgneaux ...............
Other animals — Autres animaux ..................... x x x 

I,)..) !..,ULJLiUeIJL1dj LflCSUUCU wSfl uLuer amass. . — wuunzLuenL1esp incius avec autres anirnaux 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is 1.oi eur Is 

statistique relatives au secret. 
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